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МЕМОРАНДУМ ЗА РАЗБИРАТЕЛСТВО

МЕЖДУ
МИНИСТЕРСТВОТО НА ОТБРАНАТА НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ

И

МИНИСТЕРСТВОТО НА НАЦИОНАЛНАТА ОТБРАНА НА РУМЪНИЯ

ОТНОСНО
ИЗГРАЖДАНЕТО НА

ЩАБ НА РЕГИОНАЛНО 
КОМПОНЕНТНО КОМАНДВАНЕ НА СПЕЦИАЛНИ ОПЕРАЦИИ  
(HQR-SOCC)

Министерството на националната отбрана на Румъния и Министерството на отбраната на Република  България, наричани по-долу „ Участниците“:

Имайки предвид много близките отношения като съседи и съюзници и ползотворното сътрудничество, по-специално в областта на отбраната, управлението на кризи и съвместната сигурност,

Имайки предвид текущото състояние на сигурността в Черноморския регион и споделяйки общото разбиране, за необходимостта от засилване на координацията и сътрудничеството между участниците,

Имайки предвид, че НАТО е установил, по време на процеса на актуализиране на отбранителните планове на Алианса, изисквания за нови  способности за осъществяване на командване и управление на многонационални сили за специални операции (SOF) и поддържащи  сили,

Като вземат предвид разпоредбите на Северноатлантическия договор, подписан във Вашингтон на 4 април 1949 г.,

Като отбелязват разпоредбите на Споразумението между страните по Северноатлантическия договор относно статута на техните въоръжени сили (NATO SOFA), подписано на 19 юни 1951 г.,

 На основание Споразумението за сътрудничество между Министерството на националната отбрана на Румъния и Министерството на отбраната на Република България, подписано в Букурещ на 29.01.1994 г.,

Отбелязвайки писмото за намерение между Министерството на националната отбрана на Румъния и Министерството на отбраната на Република България относно създаването на Регионално компонентно командване на специални операции (R-SOCC), подписано във Вилнюс на 11 юли 2023 г.,

Достигнаха до следното разбирателство:

1 Компетентни структури

1.1 Компетентните структури на участниците са:

1.1.1 За  Министерството на националната отбрана на Румъния: Командването на силите за специални операции на Румъния      (ROU SOFCOM);

1.1.2 За Министерството на отбраната на Република България: Съвместното командване  на специалните операции на България (BGR J-SOCOM).

2 Цел и обхват

2.1 Целта на този меморандум за разбирателство е да предостави рамка за изграждане на щаб на регионално компонентно командване  на специални операции (HQR-SOCC), за определяне на цялостната структура, срокове и условия за изграждане на щаб, способен да осъществява командване и  управление на многонационални сили за специални операции и сили за поддръжка.
2.2 Този Меморандум за разбирателство (МР) не създава никакви права или задължения по отношение на международното право. Участниците споделят разбирането, че този Меморандум за разбирателство не цели да е в противоречие, да разширява или заменя приложимото национални законодателства или разпоредби, нито международните споразумения и задълженията на техните власти. Ако възникне такъв конфликт, участниците следва да се уведомяват взаимно и тогава превес ще имат разпоредбите и регламентите на националното законодателство, на международното право и международните споразумения.

2.3 Всяко поемане на задължение за оперативни действия на даден участник се осъществява само след вземане на решение от съответните национални органи. Задължение на всеки участник е да установи националното ниво на одобрение и участие в съответствие с националното законодателство.

3 Активиране и използване на HQR-SOCC

3.1 HQR-SOCC се създава, за да има способност за  осъществяване на необходимите правомощия  за C2 на  назначени многонационални сили за специални операции (SOF) и сили за поддръжка за провеждане на операции на НАТО.

3.2 HQR-SOCC ще бъде активиран, след приключване на националните процедури на участниците и при спазване на крайните срокове заложени в плановете на НАТО, за използване чрез установените механизми на НАТО в съответствие със семейството от планове за възпиране и отбрана на евроатлантическата зона (DDA).
3.3 HQR-SOCC ще функционира за целите на обучение по време на двустранни или многонационални учения, въз основа на одобрение на национално равнище и планове за двустранно сътрудничество и/или съответните споразумения за тренировки.

4 Командване и  управление
4.1 HQR-SOCC ще осъществява C2 на назначените му многонационални SOF и сили за поддръжка, съгласно разпоредбите на семейството от планове за DDA на НАТО.

4.2 Личният състав на HQR-SOCC и  назначените му многонационални SOF и сили за поддръжка ще останат под пълно командване на съответните компетентни национални органи.
4.3 Компетентните органи на Участниците ще делегират оперативно управление чрез прехвърляне на правомощия на командира на HQR-SOCC в съответствие с националните процедури.
5 Организация
5.1 HQR-SOCC не е със статут на постоянно действащ щаб.

5.2 HQR-SOCC ще бъде сформиран по модела  за Водеща нация за компонентно командване на специални операции за малки съвместни операции 
(SOF-SOCC-SJO), на ротационен принцип, като се прилагат стандартите на НАТО.

5.3 Командването на HQR-SOCC ще се поема на ротационен принцип между българската и румънската страна, като се започне от конкретната времева рамка, когато всички критерии са изпълнени от двете страни, съгласно параграф 5.2.

5.4 Командването ще се ротира ежегодно с възможност за ротация на не повече от 2 години, в зависимост от заплахите и други фактори, ако българската и румънската страна решат и започва с декларирането на пълни оперативни способности (FOC) от новата водеща нация.
5.5 Водещата нация трябва да осигури началния команден елемент (ICE) и поддържащи функции за достигане на минимум 70% окомплектоване на HQR-SOCC съгласно щата.

5.6   Командването на  силите за специални операции на Румъния ще поеме              първото командване на HQR-SOCC.

5.7 HQR-SOCC се командва от командира на регионалното компонентно командване на специални операции (R-SOCC). Позицията на заместник-командир трябва да бъде заета от компетентната структура на Участника, различен  от Водещата нация.
5.8 HQR-SOCC трябва да бъде окомплектован с личен състав чрез провеждане  на конференции по ресурсите и окомплектоване с личен състав, които се свикват всяка година или ако ситуацията налага, с цел потвърждаване на ангажиментите или отстраняване на недостатъци.

5.9 Процесите на първоначални оперативни способности (IOC) и FOC на HQR-SOCC са съобразени със състоянието на щаба и формированията към него.

6 Направляващ комитет
6.1 След постигане на FOC на HQR-SOCC участниците следва да създадат Направляващ комитет (SC).

6.1.1 SC представлява специализираният орган за управление и вземане на решения за всички аспекти, свързани с HQR-SOCC, и работи в съответствие с общоприетите процедурни правила (ToR).
6.1.2
SC се състои от определени от участниците представители.

6.1.3 Комитетът може, въз основа на единодушно решение, да покани представители на други нации и структури  на своите заседания.

6.1.4 Всички решения на SC се вземат с единодушие, с изключение на решенията относно активирането и развръщането, както е предвидено в раздел 3.

6.1.5 SC се управлява от водещата държава. Всяка година SC се свиква присъствено или по друг начин, за да изпълнява своите отговорности или във възможно най-кратък срок, в отговор на конкретно искане от страна на даден участник.

6.1.6 SC може да създава работни групи, които да работят по специфични аспекти, свързани с HQR-SOCC.
7 Финансови договорености

7.1 Всеки участник носи отговорност за финансирането на  разходите си, направени във връзка с изпълнението на  настоящия МР.

7.1.1 Такива разходи може да включват:

7.1.1.1 всички разходи, свързани с обучението, подготовката и 

участието в учения като участник в HQR-SOCC;

7.1.1.2 всички разходи, произтичащи от развръщането поддръжката и изтеглянето силите и средствата с които  участват в  
HQR-SOCC;

7.1.1.3  всички плащания и надбавки свързани с участието в 
HQR-SOCC;

7.1.1.4 всички разходи, свързани с осигуряването на техните сили.

8 Многонационални SOF и сили за поддръжка 
8.1 Участниците ще се стремят да осигурят сили в  съответствие със  стандартите на НАТО за SOF.

8.2 Участниците целенасочено ще работят за привличането и на други съюзнически и партньорски държави от НАТО за участие с  личен състав, тактически групи за специални операции  и сили за поддръжка, с цел да бъдат покрити изискванията.

8.3 HQR-SOCC изисква задължителни допълнителни способности като например: Медицинска поддръжка Роля I, Защита на силите, Ядрена, химическа и биологична защита , способности за разузнаване и наблюдение.
8.4 В зависимост от ситуацията, HQR-SOCC може да изисква, но не само, следните допълнителни способности: Противодействие на импровизирани взривни устройства, способности за провеждане на операции в компютърните мрежи, способности за информационни операции, способности за киберотбрана, мерки/механизми за сигурност на операциите, PSYOPS и/или CIMIC, безпилотни летателни апарати/системи (UAV/UAS) и противодействие на UAV/UAS, хирургически екипи за специални операции (SOST) и електронна война.

8.5 Многонационалните SOF и поддържащите сили на R-SOCC ще бъдат сформирани чрез установените механизми за генериране на сили в SHAPE.
8.6 Нациите, които желаят да осигурят споменатите по-горе сили и сили за поддръжка, трябва да подпишат нотата за присъединяване към този Меморандум за разбирателство и към Техническото споразумение в съответствие с Параграф 13.2 от този МР.

8.7 Допълнителните способности, посочени в параграфи 8.3-8.4, не са неразделна част от HQR-SOCC.

9 Правен статут и юрисдикция
9.1 Статутът на личния състав ще се урежда от NATO SOFA и други приложими договорености.
9.2 Статутът на силите ще се регулира в съответствие с разпоредбите на NATO SOFA и други двустранни споразумения, сключени между Участниците.

9.3 Всички въпроси, свързани с наказателна и дисциплинарна юрисдикция, които могат да възникнат, ще бъдат уредени в съответствие с разпоредбите на NATO SOFA и другите двустранни споразумения между Участниците.

10 Искове и задължения
10.1 Всички искове, различни от договорни такива, ще бъдат уредени в съответствие с разпоредбите на NATO SOFA и други относими международни споразумения, които са в сила между Участниците. Споровете трябва да се разрешават от Участниците на най-ниско ниво чрез взаимни консултации.

11 Сигурност на класифицираната информация и материали
11.1 Класифицирана информация или материали, обменени или създадени във връзка с този МР, ще бъдат използвани, предавани, съхранявани или обработвани и защитени в съответствие с приложимото национално законодателство и разпоредби в областта на сигурността на информацията и двустранните или многостранни споразумения, доколкото те предоставят степен на защита, не по-ниска  от предвидената в документа „Сигурност в рамките на Организацията на Северноатлантическия пакт” от 17 юни 2002 г. C-M(2002)49, включително всички допълнения и изменения към него.

12 Приемане на нови членове
12.1 Този МР е отворен за приемане към всяка държава-членка на НАТО или нация партньор на НАТО.
12.2 Всяко приемане на нова държава-членка на НАТО ще изисква съгласието на участниците и ще се извършва чрез нота за присъединяване, както е предвидено в приложението, и чрез присъединяване към Техническото споразумение в съответствие с параграф 13.2 от настоящия Меморандум за разбирателство.

12.3 Всяко приемане на нова държава-партньор на НАТО ще изисква съгласието на Участниците и одобрението на съответните органи на НАТО и също така ще се извърши чрез нота за присъединяване, както е предвидено в приложението, и чрез присъединяване към Техническото споразумение в съответствие с параграф 13.2 от този МР.
13 Разни
13.1 Участниците могат да прилагат този МР чрез споразумения относно подробностите за HQR-SOCC и други въпроси, които считат за необходими и договорени от тях.

13.2 Всички въпроси относно организацията, окомплектоването с личен състав, финансирането, функционирането и развитието на HQR-SOCC и отговорностите на участниците  ще бъдат регламентирани в Техническо споразумение.

14 Уреждане на спорове
14.1 Участниците следва да полагат усилия за разрешаване на всички спорове между тях, възниквали по или във връзка с този МР, чрез взаимни консултации на възможно най-ниско ниво.
15 Заключителни разпоредби
15.1 Този Меморандум за разбирателство влиза в сила от датата на последното известие за приключване на съответните национални процедури.

15.2 Разпоредбите, свързани със сигурността, финансовите въпроси и исковете на този Меморандум за разбирателство остават в сила до приключване на процедурите за сигурност и финално разрешаване на финансови въпроси и искове.

15.3 Този МР може да бъде изменян само с писменото съгласие на всички Участници. Измененията влизат в сила съгласно параграф 15.1.

15.4 Всеки участник може да се оттегли от този МР с дванадесетмесечно писмено предизвестие до другите участници. Участниците ще разрешат всички останали проблеми произтичащи от оттеглянето.
15.5 Настоящият MР остава в сила, докато не бъде прекратен с единодушното писмено съгласие на Участниците. Неуредените въпроси следва да бъдат уредени преди прекратяването да влезе в сила.

Този MР е подписан в (2) два оригинала на  английски език.

За Министерството на отбраната на Република България

Място:

Дата:

За Министерството на националната отбрана на Румъния

Място:

Дата:

Приложение

Образец на нота за присъединяване

НОТА ЗА ПРИСЪЕДИНЯВАНЕ
НА [новия участник] ЗА УЧАСТИЕ В    
МЕМОРАНДУМ ЗА РАЗБИРАТЕЛСТВО МЕЖДУ
МИНИСТЕРСТВОТО НА ОТБРАНАТА НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ
И
МИНИСТЕРСТВОТО НА НАЦИОНАЛНАТА ОТБРАНА НА РУМЪНИЯ ОТНОСНО
ИЗГРАЖДАНЕТОНА
ЩАБ НА РЕГИОНАЛНО КОМПОНЕНТНО КОМАНДВАНЕ НА СПЕЦИАЛНИ

ОПЕРАЦИИ (HQR-SOCC)
[Новият участник],

ИЗРАЗЯВА НАМЕРЕНИЕ, считано от датата на последното подписване на тази нота за присъединяване, ДА УЧАСТВА В И ДА СПАЗВА Меморандума за разбирателство между Министерството на отбраната на Република България и Министерството на националната отбрана на Румъния относно създаването на Щаб на Регионалното командване на компонента за специални операции (HQR-SOCC MOU), което влезе в сила на ..........

За [новия участник] (подпис)

(Име)

(Длъжност)

(Място/Дата)

Участниците съгласно МР относно HQR-SOCC 

ПРИВЕТСТВАТ изразения ангажимент от страна на [новия участник] и СЕ СЪГЛАСЯВАТ [новият участник] да се присъедини към тях като участник към МР относно HQR-SOCC.

Тази нота за присъединяване е подписана в оригинал на английски език, за всеки от Участниците,

За Министерството на националната отбрана на Румъния

(Подпис) (име) (длъжност) (място/дата)

За Министерството на Отбраната на Република България

(Подпис) (име) (длъжност) (място/дата)
Долуподписаната Галина Красимирова Грозева, удостоверявам верността на извършения от мен превод от английски език на български език, на приложения документ.

Преводът се състои от 10 (десет) страници.

Преводач:                           


Галина Красимирова Грозева

